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ИНФОРМАЦИЯ О БЕЗОПАСНОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

 

 Перед установкой и использованием данного продукта внимательно прочитайте следующую 
инструкцию по технике безопасности.  

 

 Детектор долженбыть установлен на поверхности земли. 
 

 Любая операция с детектором должна выполняться профессиональным персоналом с 
полным пониманием руководства пользователя. 

 

 Рекомендуется регулярная калибровкадетектора - каждые 180 дней (6 месяцев). 
 

 Если существует какое-либо воздействие загрязнения (такие как сера, пар кремния, 
галогенные соединения и т.д.), рекомендуется проверять детектор известной концентрацией 
стандартного газа.   

 

 Предупреждение: если верхний порог тревоги устройствапревышен, это указывает на то, 
что концентрация газа достигает состояния взрыва и серьезной опасности.  

 

 Если показания устройства внезапно повышаются или снижаются или нестабильны, это 
указывает на то, что концентрация одного из газов превышает верхний диапазон и может быть 
опасной. 

 

 Пожалуйста, избегайтеэлектромагнитных помех в определенных средах, которые приведут 
к ненормальной работе устройства. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

1. Выбор места для монтажа и требования к нему 

 

1.1 Выбор места для монтажа 

 

Во-первых, перед определением места для монтажа газоанализатора крайне важным яв-
ляется точно понимать то, что окружает это место. Чтобы результаты газоанализатора отвечали 
требованиям, необходимо понимать специфические факторы, к которым относится вентиляция 
пространства для монтажа, направление ветра и потока воздуха в данном месте 

 

Примите во внимание следующее: 

 

 Оцените обстановку на наличие большого количества утечек, газоанализатор должен бы 
установлен с подветренной стороны. 

 Если расход газа в месте монтажа газоанализатора превышает 3,0 м/с, необходимо 
принять меры предосторожности в отношении защиты от ветра. 

 Даже если газоанализатор установлен в плохо проветриваемом помещении, также 
необходимо убедиться в том, что детектируемый газ стабильно проходит через сен-
сор. При необходимости направление потока газа может быть определено по дыму. 

 Как правило, следует избегать попадания подаваемого газа под газоанализатор (дат-
чик). Если поток газа поступает снизу, то отображаемое значение газоанализатора, 
вероятно, превышает допустимое отклонение. 

 В соответствии с возможными точками утечки, указанными в пределах диапазона 
обнаружения, требуется проанализировать такие факторы, как давление утечки, на-
правление и состояние утечки в ее точках. Также нужно определить расстояние ме-
жду участками, нарисовать карту расположения зондов и разделить на уровни I, II и 
III по степени серьезности утечки. 

 Наконец, необходимо определить высоту установки газоанализатора в соответствии с 
плотностью распространяемого газа (по сравнению с воздухом): 

 Большинство горючих газов обладают большей плотностью, чем воздух, поэтому га-
зоанализатор должен быть установлен близко к земле, 0.3-0.6 метра от нее. 

 Если плотность обнаруженного газа близка к значению плотности воздуха, то га-
зоанализатор должен быть установлен на уровне дыхания. 

 Если плотность обнаруженного газа меньше, чем у воздуха, то газоанализатор 
должен быть установлен на 1.5м выше источника. 

Относительная плотность некоторых газов и потоков показана в нижеприведенной Таб-
лице 1, при необходимости могут быть предоставлены дополнительные детали. 

 

Газ/поток 

Относительная 
плотность по 

сравнению с воз-
духом 

Рекомендуемое место 
для монтажа 

Водород, аммиак и циани-
сто-водородная кислота 

Низкая 0.5м~1.5м над ис-
точником 

Угарный газ, диборан, силикан, 
окись азота 

Похожая На уровне дыхания 

Сернистый газ, сероводород, 
газообразный хлор, углекислый 
газ, кислород, хлористый водо-

род и др. 

Высокая 0.3м~0.6м от уровня 
земли 

 

 

 



 

 

 

1.2 Требования к монтажу 

 

1) Газоанализатор должен быть установлен в месте, в котором нет ударного, вибрацион-
ного и сильного магнетического вмешательства, необходимо гарантировать легкий 
доступ для ремонта и обслуживания. Между местом установки датчика и окружающих 
проводов или оборудования необходимо обеспечить промежуточное пространство не 
менее 0.5 метров и соответствующий проход. 

 

2) Гарантируйте максимальную и эффективную защиту газоанализатора, чтобы избежать 
внешних воздействий, например, источник помех (трансформатор или мощный двига-
тель с сильным магнитным полем), дождевая вода (установите защитный кожух от по-
падания воды внутрь), конденсационные вещества, масляные пятна. Нужно исключить 
любую возможность причинить ущерб оборудованию. 

3) В соответствии с требованиями по взрывозащите, при прокладке кабеля, используйте 
взрывозащищенный кабельный ввод для соединения с датчиком. Кабель должен быть 
защищен оцинкованной или пластиковой трубами, чтобы избежать поломок. Гаранти-
руйте надежную гидроизоляцию между газоанализатором и кабелем. Рекомендуется 
использовать трехжильный (трехцветный) или многожильный, многоцветный экрани-
рованные кабеля для обеспечения надежного соединения. Причем сопротивление каж-
дого провода должно быть≤20Ом. 

4) Газоанализатор необходимо надежно заземлить и провести молниезащитные меры.  

 

2. Способы монтажа 

Газоанализатор может быть установлен на вертикальных, горизонтальных трубах или верти-
кальных стенах. При определении места монтажа газоанализатора необходимо принимать 
во внимание удобство при обслуживании и эксплуатации . 

2.1 Монтаж на трубе 

Установите газоанализатор прямо на трубе с помощью монтажной стойки и установите 
на трубе вертикально (см. Рис. 2.1) 

Рис. 2.1 - Монтаж на вертикальной трубе 



 

 

 

Внимание Газоанализатор должен быть установлен и открыт в средах, не содер-

жащих токсичные газы.Запрещается оставлять его открытым 

Монтаж на горизонтальной трубе（Рис.2.2） 

Рис. 2.2 - Монтаж на горизонтальной трубе 

 

 

 

 

2.2 Монтаж на плоскости 

Закрепите газоанализатор прямо на плоскости болтами （Рис.2.3） 

Рис. 2.3 - Монтаж на плоскости 

 

 

3. Электрическое соединение и пусконаладочные работы 

 
3.1 Электрическое соединение 

 

Кабели должны быть подсоединены через взрывозащищенное штуцер и клемму, находя-
щуюся в корпусе прибора. Прокладка кабеля и электрическое подключение должны выпол-
няться специалистами.  При соединении кабеля необходимо использовать экранированный 
провод (например, LIYCY 3x1.5 mm²). Размер поперечного сечения кабеля для электрического 



 

 

 

присоединения зависит от длины кабеля передачи. Кабели с поперечным сечением 1,0 мм2
 или 

1,5 мм2 могут использоваться, если расстояние в пределах 200 м. Для больших расстояний не-
обходимо выбирать кабели с поперечным сечением более 1,5 мм2, а длина кабеля не должна 
превышать 1000 м. Рекомендуется вставить кабель во втулку, чтобы насколько возможно из-
бежать помех от высокого напряжения. 

 

 
 

 

Схема подключения кабеля и соединительной клеммы внутри корпуса (См. Рис.3.1 и Табл.2): 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Рис.3.1 - Соединительные клеммы 

 

Коррелятивная связь между соединительным кабелем и соединительной клеммой (См. 
Табл.2) 

Функция Шифр Описание клеммы 

Выходной 
сигнал 
переклю-
чателей 

OUT2-2 
 

OUT2-2, OUT2-1 составляют пассивный переключатель высокого уровня тревоги 2. При 
активном действии клеммы OUT2-2, OUT2-1 закрываются. Когда статус газоанализа-

тора находится в режиме высокой тревоги или диапазон выходит за рамки, то выводится 
переключатель 2. 

OUT2-1 

OUT1-2 OUT1-2, OUT1-1 составляют пассивный переключатель низкого тревоги 2. При актив-
ном действии клеммы OUT1-2, OUT1-1 закрываются. Когда статус газоанализатора 

находится в режиме низкой, высокой тревоги или диапазон выходит за рамки, то вы-
водится переключатель 1. 

OUT1-1 

OUT3-2 OUT3-2, OUT3-1 составляют пассивный переключатель 3, извещающий о поломках. 
При выводе сигнала клеммы OUT3-2, OUT3-1 закрываются. Когда статус газоанализа-

тора находится в режиме неполадок, то выводится переключатель 3. OUT3-1 

Звуковой 
и визу-
альный 
сигнал 

GND 

Заземляющий провод звуко-
вого и визуального сигнала 

тревоги 

Эти две кеммы являются активным затвором, при 
выводк являются напряжением +24V. Когда газоана-
лизатор находится в режиме низкой, высокой тревоги 
или диапазон выходит за рамки, то выводится звуко-

вой и световой сигнал тревоги +24V 

 

OUT24V 

Питание звукового и визуаль-
ного сигнала тревоги（питание 

+24V） 

RS485 

485B 
RS485 соединительный провод 

A Эти две клеммы являются соединительными прово-
дами А и В для MODBUSRS485 

485A 
RS485 соединительный провод 

B 

Выход AGND Заземляющий провод питания прибора 

 

Внимание: Каким бы способом ни устанавливали бы прибор, необходимо удо-
стовериться, что сенсорный модуль находится в горизонтальном положении 

 



 

 

 

источника 
питания 
4-20mA 

 

IOUT Выход 4～20mA（можно выбрать функцию HART） 

+24V Шнур питания оборудования，ток+24V 

 

 

Сенсор 

X Обозначает то, что данная клемма временно не используется, не подсоединяйте провода 

Красный 
Клемма шнура питания датчика, красный направляющий провод на соответствующих 

компонентах датчика 

Желтый 
Клемма для соединения сигнального провода концентрации датчика, желтый направ-

ляющий провод на соответствующих компонентах датчика 

Черный 
Клемма для соединения заземляющего провода датчика, черный направляющий провод 

на соответствующих компонентах датчика 

При соединении кабелей следует выбирать пригодную металлическую прокладку и уп-
лотнительную втулку в соответствии с размером наружного диаметра кабеля, чтобы предот-
вратить просачивание воды на входе и выходе газоанализатора из-за плохой герметизации. При 
протяжке кабеля он должен проходить через взрывозащищенное соединение, металлическую 
прокладку и уплотнительную втулку в надлежащем порядке, а затем переходить в корпус, после 
чего взрывозащищенное соединение должно быть затянуто.  

 

3.2 Пусконаладочные  работы 
 

Пусконаладочные испытания уже были проведены на заводе до отправки пользователю 
оборудования. Без острой необходимости запрещается самостоятельно осуществлять пускона-
ладку.   

 

4. Индикация состояния 

В процессе эксплуатации можно с помощью ЖК-дисплея и индикаторов узнать о состоя-
нии работы газоанализатора (См. Табл. 3) 

 
 Обычное со-

стояние 

Низкий уровень 
тревоги 

Высокий уровень 
тревоги 

Вне диапазона Ошибка 

LED-индик
атор 

Постоянное 
мерцание зеле-

ного света 

Мерцание красно-
го света 1HZ 

Мерцание красного 
света 2HZ 

Мерцание 
красного света 

2HZ 

Мерцание желтого 
света 1HZ 

Токовый 
выход 

4～20mA На основании ус-
тановленного зна-

чения низкого 
уровня тревоги 

На основании уста-
новленного значения 

высокого  уровня 
тревоги 

22mA 2mA 

LCD-мони
тор 

Значение концентрации OVL E01 

Релейная 
установка 
низкого 

уровня тре-
воги 

Отсоединено Закрыто Закрыто Закрыто Отсоединено 

Релейная 
установка 
высокого 

уровня тре-
воги 

Отсоединено Отсоединено Закрыто Закрыто Отсоединено 

Релейная 
установка 
неполадок 

Отсоединено Отсоединено Отсоединено Отсоединено Закрыто 

Звуковой и 
визуальный 

сигнал 

Выкл Вкл Вкл Вкл Выкл 

 

В случае когда горит индикатор, свидетельствующий об ошибке, необходимо обратиться к 
способам решения в зависимости от типа ошибки  (См Табл. 4) 

Состояние 

Действие 



 

 

 

 

Код поломки Интерпретация Метод решения 

 

E01 

Датчиквышел из строя или ошибка 
присоединения датчика или ошибка 

нулевого напряжения 

 

 

 

См. Раздел 16 “Устранение не-
поладок” 

E02 Не удалось установить ноль 

E03 Калибровка не удалась 

OVL Превышен диапазон 

 

5. Принцип работы газоанализатора 
 

5.1 Панель управления и инструменты регулировки (См. Рис. 5.1) 

 

       Панель управления              Магнитный ключ  
 

Рис 5.1 - Панель управления и инструменты регулировки 

 

5.2 Кнопки и функции управления 

Кнопка меню(●)：Кнопка для смены режимов управления, каждое нажатие на эту кнопку 
меняет одинраз режим управления. 

Кнопка регулировки (▲)：Нажатием на эту кнопку можно отрегулировать значение па-
раметров текущем режиме. Нажав на эту кнопку, Вы уменьшаете значение, а на кнопку меню - 
увеличиваете. Необходимо совместно использовать эти две кнопки. 

Кнопка подтверждения (◆ )：Данная кнопка помогает совершать такие функции, как 
подтверждение и выход, сохранение текущих настроек или выход в режим обычного монито-
ринга. 

 

5.3 Определение терминов управления прибором 

 “Нажатие”： подразумевает поднесение конца магнитного стержня к соответствующим 
кнопкам (▲,●,◆ ) и удержание в течение 0.5-1 сек или использование инфракрасного 
пульта дистанционного управления и одноразовое нажатие на нем кнопки 

 “Продолжительное нажатие”： подразумевает поднесение конца магнитного стержня к 
соответствующим кнопкам (▲,●,◆ ) и продолжительное удержание или использование 
инфракрасного пульта дистанционного управления и продолжительное нажатие на нем 
кнопки 

 



 

 

 

5.4 Предварительный нагрев газоанализатора и самопроверка 

 

После присоединения к электричеству газоанализатора запустится процесс предвари-
тельного нагрева, продолжающийся в течение 60 секунд. После завершения этого процесса за-
пустится программа самопроверки, чтобы отдельно определить, работают ли LED-индикатор и 
дисплей. После самоконтроля газоанализатора перейдет в состояние обнаружения проблемы. 

 

5.5 Настройка параметров 

 

В режиме обычного мониторинга нажмите на кнопку “Меню” и перейдете в режим на-
стройки параметров. На рисунке 5.2 изображена схема работы, конкретные методы настроек 
перечислены в таблице 5. 

Рис 5.2 - Схематическое отображение циклической работы 

 

Параметры 
Метод 
выбора 

Значок в 
меню 

Метод настройки Диапазон настройки 
Подтверждение 

настройки 

Настройка ча-
сов 

 

В 
обыч-
ном 

режиме 
на-

жмите 
на 

кнопку 
меню 
для 
про-

крутки 

XX: 

 

 

После того как вы 
нажмете на 

кнопку “Регули-
ровать”, то на-

жмите на кнопку 
“Меню”, чтобы 
увеличить зна-

чение и на кноп-
ку” 

Регулировать”, 
чтобы его уба-

вить 

0~12 

 

 

 

Нажмите на кнопку 
“Подтвердить” для 
сохранения пара-

метров 

Настройка 
минут 

:XX 0~59 

Настройка 
низкого уровня 

тревоги 

LA 
Диапазон настроек у разных 

газов различается 

Настройка вы-
сокого уровня 

тревоги 

HA 
Диапазон настроек у разных 

газов различается 

Установление 
нуля 

 

 

 

В обыч-
обыч-
ном 

режиме 
нажми-

те на 
кнопку 
меню 
для 
про-

крутки 

A0 

Нажмите на 
кнопку “Регули-
ровать” для на-

чала 

Не регулируется 

 

 

 

 

 

Нажмите на кнопку 
“Подтвердить” для 
сохранения пара-

метров 

Поверка A1 См раздел 11.5.6 
Диапазон настроек у разных 

газов различается 

Настройка ад-
реса 

A2 См. Раздел 11.5.7 1~127 

Калибровка 
4mA 

A4 
нажмите на 

кнопку “Меню”, 
чтобы увеличить 

значение и на 
кнопку” Регули-
ровать”, чтобы 

его убавить 

0~99 

Калибровка 
20mA 

A20 0~255 



 

 

 

Выбор диапа-
зона 

AnG 

Нажмите на 
кнопку “Регули-
ровать” для за-

проса 

Войдите в меню для запроса 

 

※ Примечание: Если в течение 30 секунд не будет операции, то автоматически Вы вер-
нетесь в режим обычного мониторинга 

 

5.6. Настройка часов 
 

В режиме обычного мониторинга нажмите на кнопку “Меню” (один раз), пока на экране не 
покажется любая из цифр диапазона 0-12. Нажмите на нкопку “Регулировать” и вы перейдете в 
режим редактирования данной величины. Нажатием на кнопку” Меню” вы увеличиваете зна-
чение, а на кнопку “Регулировать” - убавляете его. По завершению установки времени нажмите 
на кнопку “Подтвердить”, на экране появится “YES”. Нажмите еще раз на кнопку “Подтвер-
дить”, чтобы вернуться в режим обычного мониторинга. Если вы не хотите сохраняться в ре-
жиме редактирования, то подождите 30 сек и вы автоматически выйдите из этого режима. 

 

5.7. Настройка минут 
 

В режиме обычного мониторинга нажмите на кнопку “Меню” (два раза), пока на экране не 
покажется любая из цифр диапазона 0-59. Нажмите на нкопку “Регулировать” и вы перейдете в 
режим редактирования данной величины. Нажатием на кнопку” Меню” вы увеличиваете зна-
чение, а на кнопку “Регулировать” - убавляете его. По завершению установки нужной минуты 
нажмите на кнопку “Подтвердить”, на экране появится “YES”. Нажмите еще раз на кнопку 
“Подтвердить”, чтобы вернуться в режим обычного мониторинга. Если вы не хотите сохра-
няться в режиме редактирования, то подождите 30 сек и вы автоматически выйдите из этого 
режима. 

 

5.8. Настройка низкого уровня тревоги 

 

В режиме обычного мониторинга нажмите на кнопку меню, пока не покажется на мониторе 
“LA”, то есть режим настройки низкого уровня тревоги, нажмите на кнопку “Регулировать” и на 
мониторе появится диапазон настройки низкого уровня тревоги для обнаруженных газов, зна-
чение данного диапазона можно корректировать. В данном состоянии нажмите на кнопку 
“Меню”, чтобы увеличить значение и на кнопку” Регулировать”, чтобы его убавить до нужной 
величины. По завершению нажмите на кнопку “Подтвердить”, на мониторе появится “YES”, что 
подразумевает под собой успешное сохранение. Нажмите еще раз на кнопку “Подтвердить” и 
Вы перейдете в статус обычного мониторинга. Если вы не хотите сохраняться в режиме редак-
тирования, то подождите 30 сек и вы автоматически выйдите из этого режима. 

 

5.9. Настройка высокого уровня тревоги 

 

В режиме обычного мониторинга нажмите на кнопку “Меню” (4 раза), на экране должно 
появиться “HA”, т.е. режим настройки высокого уровня тревоги. Нажмите на кнопку “Регули-
ровать” и на мониторе отобразится значение высокого уровня тревоги для обнаруженных газов. 
Нажмите на кнопку “Подтвердить”, на мониторе появится “YES”, что подразумевает под собой 
успешное сохранение. Нажмите еще раз на кнопку “Подтвердить” и Вы перейдете в статус 
обычного мониторинга или ,если вы не хотите сохраняться в режиме редактирования, то по-
дождите 30 сек и вы автоматически выйдите из этого режима. 

Примечание: наибольшее значение низкого уровнятревоги не может быть больше вели-
чины высокого уровня тревоги, поэтому необходимо сначала установить высокий уровень тре-
воги! 

5.10. Установление нуля 

 



 

 

 

При установлении нуля необходимо сначала удостовериться в том, что место, где уста-
новлен датчик, окружено чистым воздухом (Установление нуля датчика кислорода должно быть 
в азотной среде с 100%Vol). Нажмите на кнопку “Меню” (5 раз) и на мониторе отобразится 
“A0”, т.е. режим установления нуля. Монитор покажет то, что изображено на Рис. 5.3. 

 

 

 

 

Рис. 5.3 

Нажмите на кнопку “Регулировать” и газоанализатор автоматически начнет процесс ус-
тановления нуля, ，на мониторе появится “- 0 -”, как на рис. 5.4. 

Рис. 5.4 

 

Спустя 10 секунд появится “YES”, свидетельствующее о том, что установление нуля ус-
пешно, нажмите “Подтвердить”, чтобы вернуться в режим обычного мониторинга. Если поя-
вится код  “E02”, это будет означать, что установление нуля не получилось осуществить. На 
мониторе могут отобразиться надписи, как на рисунках 5.5 и 5.6. 

 

                          Рис. 5.5                      Рис. 5.6 

 

Примечание：“YES” означает установление нуля получилось, а “E02” не получи-
лось. 

 

Причины неполадки при установлении нуля и методы решения  

№ Причины Метод устранения 

1 Окружающий воздух не совсем чистый, 
то есть обнаружены газы 

Переместите газоанализатор в среду с 
чистым воздухом, заново установите 

ноль 

2 Сбой работы датчика Поменяйте датчик, заново установите 
ноль 

 

5.11. Калибровка диапазона 

 

В режиме обычного мониторинга калибровочный газ (диапазон концентрации 20%-60% 

F.S.) пропускается через “калибровочную крышку”, поток газа размером 500мл/мин отправля-
ется в компоненты датчика. Газ распыляется на протяжении одной минуты, после установления 
значений. Нажатием на кнопку “Меню” (6 раз) на мониторе отображается “A1” , т.е. режим по-
верки, см. Рис.5.7. 

 

 

 

 

Рис. 5.7 

Нажмите на кнопку “Регулировать” и на мониторе отобразится подтвержденное значение 
поверки в прошлый раз. 

Если текущий калибровочный газ не совпадает с тем, который участвовал в прошлой по-



 

 

 

верке, то нажмите  на кнопку “Регулировать”, чтобы уменьшить значение. Нажмите на “Меню”, 
чтобы увеличить его.Нужно сделать так, чтобы показатели газа, отобразившегося на мониторе, 
были тождественны концентрации калибровочного газа. После этого нажмите на “Подтвер-
дить”, чтобы осуществить поверку. На мониторе появится изображение“- A -”, как на Рис 5.8. 

 

 

 

 

Рис. 5.8 

Спустя 10 секунд появится “YES”, свидетельствующее о том, что калибровка прошла ус-
пешно, нажмите “Подтвердить”, чтобы вернуться в режим обычного мониторинга. Если поя-
вится код “E03”, это будет означать, что калибровку не получилось осуществить. На мониторе 
могут отобразиться надписи, как на рисунках 5.9 и 5.10. 

 

 

 

 

                   Рис. 5.9                            Рис. 5.10 

 

Примечание：“YES” означает, что поверка получилась, а “E03” - нет. 
 

※ Примечание：При проведении калибровки газможно выключать только после завер-
шения процесса. 

 

Причины неполадок и методы их устранения (Табл.7) 
 

№ Причины Методы устранения 

1 Концентрация калибровочного 

газа неверная, большая по-
грешность 

Проверьте концентрацию газа, проведите калиб-
ровку заново 

2 Сбой в работе датчика Замените датчик и проведите поверку заново 

 

 

5.12.  Настройка адреса 

 

Настройка адреса применяется только для газоанализатора с коммуникационным интер-
фейсом RS485. 

В режиме обычного мониторинга нажмите “Меню” (6 раз), пока не появится “A2”, т.е. 
режим настройки адреса, как на рис. 5.11. 

 

 

 

 

 

Рис. 5.11 

Нажмите на кнопку “Регулировать” и на мониторе появится диапазон значений адреса от 1 
до 127.Нажмите еще раз на кнопку “Регулировать” и убавьте значение этой же кнопкой или 
увеличьте кнопкой “Меню”. Введите таким образом нужный адрес. 

Нажмите на кнопку “Подтвердить”, на мониторе появится “YES”, еще раз подтвердите и 
вы перейдет обратно в режим обычного мониторинга или подождите 30 сек , чтобы выйти без 
сохранения. На мониторе появится изображение, как на рис. 5.12, т.е. операция выполнена ус-
пешно. 

Примечание: по умолчанию значения адреса является равен 111. 



 

 

 

 

 

 

 

Рис. 5.12 

 

5.13. Калибровка 4mA 

 

При наличии большой погрешности в сигнале тока 4 ~ 20 мА необходимо откалибровать 
два значения тока 4 мА и 20 мА. Если есть необходимость в калибровке, вы должны сначала 
откалибровать 4 мА, а затем 20 мА. Выполняется программная калибровка компонентов элек-
троконтура, нет необходимости открывать крышку. В обычном режиме мониторинга нажмите 
кнопку “Меню” (8 раз) на экране дисплея, чтобы отобразить “A4”, т.е. режим калибровки 4 мА, 
нажмите кнопку “Регулировать”, чтобы перейти в состояние настройки значения калибровки 4 
мА, после входа в это состояние газоанализатор немедленно выдает 4 мА (независимо от того, 
равна ли концентрация, отображаемая текущим детектором, 0 или нет), и используйте ампер-
метр, чтобы измерить, составляет ли текущее значение выходного тока 4 мА (при нормальных 
обстоятельствах значение по умолчанию не сильно отклоняется).Если выходной ток меньше 4 
мА, нажмите кнопку “Меню”, чтобы увеличить значение калибровки, пока амперметр не пока-
жет, что выход составляет 4 мА; если выходной ток больше 4 мА, нажмите кнопку “Регулиро-
вать”, чтобы уменьшить значение калибровки, пока амперметр не покажет, что выход составляет 
4 мА.Нажмите кнопку “Подтвердить” для сохранения и выхода для завершения калибровки 
4mA. 

 

 

5.14. Калибровка 20mA 

 

После калибровки 4 мА вам необходимо откалибровать еще 20 мА, чтобы завершить те-
кущую калибровку всего прибора. В обычном режиме мониторинга нажмите кнопку “Меню” (9 

раз) на экране дисплея, чтобы отобразить “A20”, т.е. режим калибровки 20 мА, нажмите кнопку 
“Регулировать”, чтобы войти в состояние настройки значения калибровки 20 мА, после входа в 
это состояние детектор немедленно выдает 20 мА (независимо от того, является ли концентра-
ция, отображаемая текущим детектором, полным диапазоном), и используйте амперметр для 
измерения того, составляет ли текущее выходное значение тока 20 мА (при нормальных об-
стоятельствах значение по умолчанию не сильно отклоняется).Если выходной ток меньше 20 
мА, нажмите кнопку  “Меню”, чтобы увеличить значение калибровки, пока амперметр не по-
кажет, что выход составляет 20 мА; если выходной ток больше 20 мА, нажмите кнопку  “Ре-
гулировать”, чтобы уменьшить значение калибровки, пока амперметр не покажет, что выход 
составляет 20 мА.Наконец, нажмите кнопку “Подтвердить”  для сохранения и выхода для за-
вершения калибровки 20 мА. 

 

5.15. Запрос диапазона 

 

В режиме обычного мониторинга нажмите на кнопку “Меню” (10 раз), пока на дисплее не 
появится “AnG”, т.е. режим запроса диапазона. Нажмите на “Регулировать”, чтобы войти в 
режим запроса, нельзя редактировать. 

 

6. Передаточные характеристики/Токовый выход 4～20mA 
 

Газоанализатор может выдавать сигнал тока 4 ~ 20 мА на второстепенный прибор или 
промышленную систему управления, и диапазон второстепенного прибора или промышленной 
системы управления должен соответствовать диапазону газоанализатора. 

Различные газы могут отличаться по времени отклика, и передаваемый сигнал всегда 
прямо пропорционален концентрации газа. 



 

 

 

Соответствие между сигналом тока 4~20 мА и значением индикации газоанализатора вы-
глядит следующим образом: I = 4+ ( 16 / F ) × V, где: 

 

“ I” --- Соответствующее выходное значение калибрующего газа; 
 “ F”--- Диапазон обнаружения; 
“ V”--- Значение концентрации калибрующего газа; 
Например: когда обнаружен угарный газ, то его диапазон F равен 100ppm, и, если кон-

центрация калибрующего газа V = 50ppm, то токовый выход I равен 4+(16/100)×50 = 
4+0.16×50=12mA . 

 

7. Срок службы датчика 

 
Датчика электрохимического типа обладает ограниченным сроком пользования, величина 

которого определяется обнаруживаемыми газами. Предварительный срок использования 
обычно 2 года, окружающая среда влияет также на него. Если у газоанализатора произошли 
поломки, то LED-индикатор замерцает желтым светом в 0.5Hz, активируется выходной сигнал 
тревоги и одновременно с этим сигнал 2мА. После устранения неполадки индикатор，то 

LED-индикатор, свидетельствующийополомке, потухнет. 

 

8. Замена комплекта датчика или всего датчика 
 

Комплекты датчика перед отгрузкой были предварительно протестированы. Но поскольку 
они идут вместе с комплектами печатной платы и характеристики каждого датчика отличаются, 
то чтобы гарантировать точность измерений прибора при замене комплектующих датчика не-
обходимо провести пусконаладочные испытания и поверку. Это должны осуществлять спе-
циалисты в безопасных условиях 

 

8.1. Замена комплектующих датчика 

Рис. 8.1 - Замена комплектующих датчика 

 

Пошаговая инструкция： 

1）Находясь в безопасном месте, откройте верхнюю крышку корпуса и достаньте ком-
плектующие печатной платы. 

2) Освободите красный, желтый и черный провод из клеммы  

3) Гаечным ключом против часовой стрелки прокрутите комплектующие датчика 

4) Замените комплектующие на аналоги, по часовой стрелке плотно закрутите их 

5) Присоедините провода и верните печатную плату внутрь корпуса. Закройте плотно 
верхнюю крышку 



 

 

 

 

8.2. Замена датчика 

Рис. 8.2 - Замена датчика 

Пошаговая инструкция： 

1）Находясь в безопасном месте, против часовой стрелки открутите внешний корпус 
датчика 

2）Вытащите комплектующие зонда датчика, поменяйте на аналоги. По часовой стрелке 
плотно закрутите корпус датчика. 

 

※ Примечание: 

После замены датчика необходимо заново провести установление нуля и калибровку 

газоанализатора 

 

9. Меры предосторожности 
 

Перед использованием этого продукта, пожалуйста, внимательно прочитайте 
следующую инструкцию и строго придерживайтесь соответствующих требова-
ний. 
 

 Перед подсоединением к питанию необходимо проверить правильность контакта 
проводов газоанализатора и вторичного оборудования или системы промышленного 
управления, питание должно быть DC 24В. 

 Магнитный стержень обладает сильным магнитным полем. Держите его подальше от 
магнитных, кредитных карточек, наручных часов и других вещей, которые легко 
портятся из-за сильного магнитного воздействия. А также сохраняйте этот аксессуар 
для дальнейшего использования. 

 На панели газоанализатора есть клавиши, которые необходимо нажимать только с 
помощью магнитного стержня или пульта дистанционного управления. Нельзя этот 
делать ручным способом. При нажатии с помощью магнитного стержня необходимо 
держать его ровно, узкой стороной направить к пользователю и держать над стек-
лянной поверхностью клавиш. Нельзя наклонять, чтобы избежать отсутствия отклика 
со стороны прибора. 

 Во время использования запрещается взаимодействие газов с высокой концентрацией, 
которая выходит за рамки диапазона, с датчиком, чтобы избежать снижения или по-
вреждения чувствительности сенсора. 

 Рекомендуется каждые 6 месяцев проводить калибровку калибровочными газами. 
 Каждые 3 месяца необходимо проверять оборудование на состояние гидроизоляции и 

пылезащитных свойств. 



 

 

 

 Избегайте падения детектора с высоты и мощной вибрации. 
 Показания детектора будут некорректные, при наличии высоких концентраций газа. 
 Запрещается использовать или прокладывать кабель к детектору в местах, где нахо-

дится агрессивный газ и другие тяжелые условия с непомерным или чрезмерно низким 
умеренным климатом, повышенной влажностью, электромагнетизмом окружающей 
среды и сильным солнечным светом. 

 Очистите детектор мягкой тканью в случае, если на корпусе присутствует грязь для 
более длительного использования.  

 Не очищайте грязь коррозионным растворителем или твердыми материалами, которые 
могут повредить и нарушить внешний вид детектора. 

 Чтобы сохранить точный результат измерений, детектор должен регулярно калибро-
ваться. Рекомендуется калибровать датчик один раз в 6 месяцев. И время между ка-
либровками не должно быть больше одного года. 

 При любых ситуациях и сбоях, не упомянутых в данной инструкции, пожалуйста, 
свяжитесь с производителем для решения всех вопросов. 

 Все параметры газоанализатора были настроены на заводе-изготовителе. Нет необ-
ходимости дополнительной настройки при установке. Подключите питание и рабо-
тайте. 

 Корпус прибора имеет взрывозащищенное исполнение, что позволяет использовать 
его во взрывоопасных местах.  

 При установке, сенсор газоанализатора должен быть направлен вниз, при несоблю-
дении данного требования газоанализатор может выйти из строя.  

 Не прикасайтесь к внутренним электрическим цепям прибора во включенном со-
стоянии, все наладочные работы проводить исключительно с выключенным питанием.  

 Во время онлайн-тестирования и использования, проверьте правильность соединения 
между прибором и хостом, находится ли напряжение, выдаваемое хостом, в пределах 
(17–30) В постоянного тока.  

 Пользователь не должен заменять сенсор самостоятельно.  

 Взрывонепроницаемую часть газоанализатора прибора следует регулярно чистить 
(продувать сжатым воздухом низкого давления), в противном случае пыль и загряз-
нения могут заблокировать защитное отверстие и повлиять на чувствительность.  

 Внутри некоторых типов сенсоров находится раствор кислоты, поэтому пользователю 
категорически запрещено разбирать его в целях безопасности, а также периодически 
следить за целостностью пленки на передней части сенсора. При попадании на кожу, 
необходимо промыть пораженный участок водой в течение 10 минут. 

 

 

10. Устранение неполадок 

 
№ Авария Причина Метод устранения 

 

1 

Не включает-
сяпри подсое-

диненном 
питании 

Шнур питания DC24V плохо 
или неправильно подсоеди-

нен 

Проверьте и правильно подсоедините 
шнур питания DC24V 

Неполадки газоанализатора, 
отключена функция само-
восстановления при пере-

грузке 

Свяжитесь с производителем для ре-
монта или замены 

 

 

2 

LCD-монитор 
отображает 

неверный код 

Повреждение LCD_частиц Свяжитесь с производителем для ре-
монта или замены 

Повреждение главного чипа Свяжитесь с производителем для ре-
монта или замены 

Завис прибор Отключите питание, перегрузите 
прибор 



 

 

 

 

3 

Подсветка по-
стоянно горит 

Критическое состояние 
подсветки 

Подождите, пока свет не потухнет 

Внутренние элементы по-
вреждены 

Свяжитесь с производителем для ре-
монта или замены 

 

 

4 

Не работает 
магнитный 

стержень или 
пульт дистан-

ционного 
управления 

Методы эксплуатации не-
верны 

Действуйте правильно по инструкции 

Закончился аккумулятор 
пульта 

Замените аккумулятор на но-
вый(CR2025) 

Внутренние элементы по-
вреждены 

Свяжитесь с производителем для ре-
монта или замены 

 

5 

Нет отклика 
или медлен-
ный отклик 

Засор пропускного отвер-
стия комплектующих дат-

чика 

Очистите пропускное отверстие на 
поверхностивзрывозащитной плати-

ны датчика 

Датчик устарел или перестал 
работать 

Замена датчика 

 

 

 

6 

 

 

 

E01 

Комплектующие датчика 
подсоединены неверно 

Проверьте соединительный кабель и 
присоедините правильно к комплек-

тующим датчика 

Нарушение работы нулевого 
напряжения 

Отрегулируйте нулевое напряжение 

Замыкание, отсоединение 
проводот газоанализатора 
или ошибка соединения 

Проверьте соединение, правильно 
присоедините к газоанализатору 

Неполадки электроконтура Свяжитесь с уполномоченнымдиле-
ром для ремонта или замены 

 

7 

 

E02 

Окружающий воздух не со-
всем чистый, присутствуют 
обнаруживаемые газы, не 
удалось установить ноль 

Перенесите газоанализатор в чистые 
условия, заново установите ноль 

Не удалось установить ноль, 
старение датчика или сбой в 

работе 

Замените комплектующие датчика, 
заново установите ноль 

 

8 

 

E03 

Неверные калибровочные 
газы, слишком большая 

концентрация, сбой поверки 

Замените на калибровочный газ с 
разрешенной концентрацией, заново 

проведите поверку 

Старение датчика или сбой в 
работе. Сбой поверки 

Замена комплектующих датчика, не-
обходимо осуществить повторную 

поверку 

 

9 

 

OUL 

Концентрация калибровоч-
ных газов вышла из диапа-

зона на 20% и выше 

Снизьте концентрацию газа 

Неполадки печатной платы 
газоанализатора 

Свяжитесь с уполномоченнымдиле-
ром для ремонта или замены 


